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Þáõß³ÝÇÏ îºð-²¸²ØÚ²Ü 
¶ÛáõÙñÇÇ å»ï³Ï³Ý Ù³ÝÏ³í³ñÅ³Ï³Ý ÇÝëïÇïáõï 

 

PRÄTERITUM  ºì ²ÜòÚ²È Î²î²ðÚ²È, ²ÜòÚ²È ²ÜÎ²î²ð 

Ä²Ø²Ü²Î²ÚÆÜ ÒºìºðÆ îÆä²´²Ü²Î²Ü 

²è²ÜÒÜ²Ð²îÎàôÂÚàôÜÜºðÀ 
 

êáõÛÝ Ñá¹í³ÍÁ ÝíÇñí³Í ¿ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ Präteritum Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨Ç 
ùÝÝáõÃÛ³ÝÁ` Ý»ñÏ³Û³óÝ»Éáí ³ÛÝ Ñ³Û»ñ»ÝÇ ³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³É, ³ÝóÛ³É ³ÝÏ³-
ï³ñ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñÇ ½áõ·³¹ñÙ³Ùµ: ÐÇßÛ³É Ó¨»ñÇ ½áõ·³¹ñÙ³Ý ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ 
µ³ó³Ñ³ÛïíáõÙ »Ý ÙÇ ß³ñù ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ¨ ·áñÍ³é³Ï³Ý ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛáõÝÝ»ñ áõ 
ï³ñµ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝù µÝáñáß »Ý ïíÛ³É Ó¨»ñÇÝ ³ÝóÛ³ÉÇ áÉáñïáõÙ: 
î»Õ³Ï³Ûí»Éáí µ³ó³ñÓ³Ï Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ åÉ³ÝáõÙª Präteritum ¨ ³ÝóÛ³É Ï³ï³-
ñÛ³É, ³ÝóÛ³É ³ÝÏ³ï³ñ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñÝ áõÝ»Ý ï³ñµ»ñ Ï»ñå³ÛÇÝ 
³ñÅ»ùÝ»ñ: ºñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ó¨»ñÁ ¹ñë¨áñáõÙ »Ý ÑáÙ³-
ÝÇß³ÛÇÝ Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñ ³ÛÉ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇ Ñ»ï, ÇÝãÇ ßÝáñÑÇí ÑÝ³ñ³íáñ 
¿ ¹³éÝáõÙ ÙÇ ß³ñù Ã³ñ·Ù³Ý³Ï³Ý ËÝ¹ÇñÝ»ñÇ å³ñ½³µ³ÝáõÙÁ: 

´³Ý³ÉÇ µ³é»ñ. Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨, µ³ó³ñÓ³Ï Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ åÉ³Ý, 
³é³çÝ³ÛÇÝ ÇÙ³ëï, »ñÏñáñ¹³ÛÇÝ ÇÙ³ëï, ËáëùÇ å³Ñ, ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý å³Ñ, 
ÇÙ³ëï³-·áñÍ³é³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñ, ³ÝóÛ³ÉÇ áÉáñï, ³å³éÝÇÇ 
áÉáñï 

 

î»Õ³Ï³Ûí»Éáí µ³ó³ñÓ³Ï Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ åÉ³ÝáõÙ` Präteritum-Á ÝßáõÙ ¿ 

³ÝóÛ³ÉÇ íÇ×³ÏÇ ³é³í»É ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ÇÙ³ëï: ²Ûë ¹»åùáõÙ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ 

¹ÇïíáõÙ ¿ áñå»ë ½áõï ³ÝóÛ³ÉÇ ÇñáÕáõÃÛáõÝ` Ë½»Éáí Ï³åÁ Ý»ñÏ³ÛÇ Ñ»ï ¨ 

í»ñ³µ»ñ»Éáí µ³ó³é³å»ë ³ÝóÛ³ÉÇ áÉáñïÇÝ /¶³µñÇ»ÉÛ³Ý, 2006:58/: àñå»ë 

µ³ó³ñÓ³Ï Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨` Präteritum-Ç Ñ³Ù³ñ áñå»ë Ñ³ßí³ñÏÙ³Ý 

Ï»ÝïñáÝ ÁÝ¹áõÝ»ÉÇ ¿ ËáëùÇ å³ÑÁ: ÀÝ¹ áñáõÙ, ³Ûë ¹»åùáõÙ ³éÏ³ ¿ ËáëùÇ 

å³ÑÇ ¨ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý å³ÑÇ ÉÇ³Ï³ï³ñ ³ÝÑ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝ: 

²í»ÉÇÝ, ³ÛÝ ÝßáõÙ ¿ áñáß³ÏÇ Ñ»é³íáñáõÃÛáõÝ ËáëùÇ å³ÑÇ ¨ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý 

å³ÑÇ ÙÇç¨: ¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ Präteritum Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨Á Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë 

áñå»ë Ñ³Û»ñ»ÝÇ ³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³É, ³ÝóÛ³É ³ÝÏ³ï³ñ Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇ 

Ñ³Ù³ñÅ»ù: Æ ï³ñµ»ñáõÃÛáõÝ, ë³Ï³ÛÝ, Ñ³Û»ñ»Ý Ñ³Ù³ñÅ»ùÝ»ñÇ` ³ÛÝ 

¹ñë¨áñáõÙ ¿ ÙÇ ß³ñù ïÇå³µ³Ý³Ï³Ý Ûáõñ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñ: ºÃ» Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ 

³ÝÏ³ï³ñÇ ¨ Ï³ï³ñÛ³ÉÇ Ñ³Ù³ñ ³éÏ³ »Ý Ñ³ñ³µ»ñ³Ï³Ýáñ»Ý ³é³í»É 

ÏáÝÏñ»ï ³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý Ï³Õ³å³ñÝ»ñ, ³å³ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ïíÛ³É 

ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý »ñ¨áõÛÃÝ ³é³í»É ³Õáï ¿ áõñí³·Íí³Í: ²Ûëï»Õ ³éÏ³ »Ý ÙÇ 

ß³ñù ³ÝÑ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñ ïíÛ³É Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñÇ ÙÇç¨ Ã»° 

³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛ³Ý, Ã»° µáí³Ý¹³ÏáõÃÛ³Ý åÉ³ÝáõÙ: ²é³çÝ³ÛÇÝ ÇÙ³ëïáí ³Ûë 

Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨Á ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ÝßáõÙ ¿ ³ÝÙÇç³Ï³Ýáñ»Ý ³ÝóÛ³ÉáõÙ 

Ï³ï³ñí³Í Ï³Ù Ï³ï³ñíáÕ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝ: ÀÝ¹ áñáõÙ, Präteritum Å³Ù³Ý³-

Ï³ÛÇÝ Ó¨áí Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ Ï³ñáÕ »Ý ¹ñë¨áñ»É 

»ñÏÇÙ³ëïáõÃÛáõÝ, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï` 

      Als ich ankam, kochte sie Kaffee. 
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²Ûë Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÁ Ñ³Û»ñ»Ý Ã³ñ·Ù³Ý»ÉÇë Ï³ñáÕ ¿ áõÝ»Ý³É »ñÏáõ 

Ñ³Ù³ñÅ»ù ï³ñµ»ñ³ÏÝ»ñ` ¹ñë¨áñ»Éáí ï³ñµ»ñ Ï»ñå³ÛÇÝ ³ñÅ»ùÝ»ñ. 

  (³) ºñµ »ë Ý»ñë Ùï³, Ý³ ëáõñ× ¿ñ »÷áõÙ: 

  (³°) ºñµ »ë Ý»ñë Ùï³, Ý³ ëáõñ× »÷»ó: 

Ð³Û»ñ»Ý ³é³çÇÝ ï³ñµ»ñ³ÏáõÙ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝ, áñÁ 

Ù»Ï ³ÛÉ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Ï³ï³ñí»Éáõ å³ÑÇÝ ³ñ¹»Ý ÁÝÃ³óùÇ Ù»ç ¿ñ: ÀÝÃ³ó³-

Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ ³Ûë ¹»åùáõÙ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ÙÇ¨ÝáõÛÝ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý Ù»ç 

³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³É ¨ ³ÝóÛ³É ³ÝÏ³ï³ñ µ³Û³Ó¨»ñÇ Ñ³Ù³¹ñÙ³Ùµ: ØÇÝã¹»é 

»ñÏñáñ¹ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý »ñÏáõ Ù³ë»ñáõÙ ¿É ÝßíáõÙ ¿ Ï³ï³ñí³Í ·áñ-

ÍáÕáõÃÛ³Ý ·³Õ³÷³ñ: ºñÏñáñ¹ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ ëÏëíáõÙ ¨ ³í³ñïíáõÙ ¿ 

³é³çÇÝ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Ñ»ï¨³Ýùáí (³Ûë ¹»åùáõÙ ·áñÍáõÙ ¿ å³ï×³-

é³Ñ»ï¨³Ýù³ÛÇÝ Ï³åÁ): Ð³Û»ñ»Ý ï³ñµ»ñ³ÏÝ»ñáõÙ ·áñÍ áõÝ»Ýù ÙÇ ¹»åùáõÙ` 

³ÝÏ³ï³ñ, ÙÛáõë ¹»åùáõÙ` Ï³ï³ñÛ³É Ï»ñåÇ Ñ»ï, ÇÝãÁ, ë³Ï³ÛÝ, ·»ñÙ³Ý»ñ»Ý 

Ñ³Ù³ñÅ»ùÝ»ñáõÙ Ñëï³Ï ã¿: ¸³ ÑÝ³ñ³íáñ ¿ áñáß³ÏÇ³óÝ»É µ³ó³é³å»ë 

µ³é³ÛÇÝ óáõóÇãÝ»ñáí. 

Als ich ankam, kochte sie gerade Kaffee. 

ºñµ »ë Ý»ñë Ùï³, Ý³ Ñ»Ýó ³Û¹ Å³Ù³Ý³Ï ëáõñ× ¿ñ »÷áõÙ: 

Als ich ankam, kochte sie sofort Kaffee. 

ºñµ »ë Ý»ñë Ùï³, Ý³ ³ÝÙÇç³å»ë ëáõñ× »÷»ó: 

²ÛëåÇëáí, µ»ñí³Í ûñÇÝ³ÏÝ»ñÇó å³ñ½ ¿ ¹³éÝáõÙ, áñ ³ÝóÛ³ÉÇ ³Ûë Ó¨»ñÇ 

Ñ³Ù³ñ ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ³ÝÏ³ï³ñ - Ï³ï³ñÛ³É Ñ³Ï³¹ñáõÃÛáõÝÝ 

³é³ñÏ³Û³ÝáõÙ ¿ ÙÇ³ÛÝ µ³é³ÛÇÝ ³éÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇ ÙÇçáóáí. 

Heute morgen ging vor mir ein englischer Offizier die Straße hinab. Ich fasste 

augenblicklich den Entschluss, ihn anzusprechen /Brinkmann, 1962, S. 335/. 

²Ûëûñ ³é³íáïÛ³Ý ÇÙ ³éç¨Çó ÙÇ ³Ý·ÉÇ³óÇ ëå³ ¿ñ ÷áÕáóáí ÇçÝáõÙ: ºë 

³ÏÝÃ³ñÃáñ»Ý áñáß»óÇ Ýñ³ Ñ»ï Ëáë»É: 

²é³çÇÝ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý Ù»ç Präteritum µ³Û³Ó¨Á ÝßáõÙ ¿ ÁÝÃ³-

ó³Ï³ÝáõÃÛáõÝ, »ñÏñáñ¹ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý Ù»ç` ³ÏÝÃ³ñÃ³ÛÇÝ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝ: 

Präteritum Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨áí ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ³ÙµáÕç³Ï³Ý, µ³ÛÇÙ³ëïÇ 

Ñ»ï µáí³Ý¹³ÏáõÃÛ³Ùµ ÙÇ³ëÝ³Ï³Ý ·áñÍáÕáõÃÛáõÝ, »Õ»ÉáõÃÛáõÝ: ¶áñÍá-

ÕáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ áñ¨¿ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ Ñëï³Ï»óÙ³Ý ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ 

Ý»ñÙáõÍíáõÙ »Ý Éñ³óáõóÇã ÙÇçáóÝ»ñ` µ³Û³Ï³Ý Éñ³óáõÙÝ»ñ, ÇÝãå»ë í»ñÁ 

Ýßí³Í ûñÇÝ³ÏáõÙ, áñï»Õ »ñÏñáñ¹ Ý³Ë³¹³ëáõÃÛ³Ý µ³ÛÇ ³ñï³Ñ³Ûï³Í 

³ÏÝÃ³ñÃ³ÛÇÝ (Ï³ï³ñÛ³É) ÇÙ³ëïÝ ³é³ñÏ³Û³ÝáõÙ ¿ augenblicklich/ 

³ÏÝÃ³ñÃáñ»Ý µ³é³ÛÇÝ ³éÏ³Û³óáõóãÇ ÙÇçáóáí: ¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ Präteritum 

Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨Ç ³ñï³Ñ³Ûï³Í ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñÁ (Ï»ñåÇÙ³ëï, 

·áñÍáÕáõÃÛ³Ý µÝáõÛÃÇ ÇÙ³ëï) ÉÇáíÇÝ Ï³Ëí³ÍáõÃÛ³Ý Ù»ç »Ý Ñ³Ù³ï»ùëïÇó 

¨ µ³ó³Ñ³ÛïíáõÙ »Ý µ³ó³é³å»ë É»½í³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ ³éÏ³ÛáõÃÛ³Ý 

å³ÛÙ³ÝÝ»ñáõÙ, ÇÝãÝ ¿É ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ ¿ ï³ÉÇë ï³ñµ»ñ³Ï»É ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý 

µÝáõÛÃÁ Ï³ï³ñÛ³É Ï³Ù ³ÝÏ³ï³ñ Ï»ñå³ÛÇÝ ³éÝãáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ï»ë³Ï»ïÇó: 

ØÇÝã¹»é Ñ³Û»ñ»Ý Ñ³Ù³ñÅ»ùÝ»ñÁ Ñ³Ý¹»ë »Ý ·³ÉÇë Ï»ñåÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ³é³í»É 

ÏáÝÏñ»ï Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛ³Ùµ:  
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ÆÝãå»ë ³ñ¹»Ý í»ñÁ Ýßí»ó, »ñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ³Ûë Ó¨»ñÁ Ñ³Ý¹»ë »Ý ·³ÉÇë 

½áõï ³ÝóÛ³ÉÇ ÇÙ³ëïáí, ÇÝãÝ ¿É ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ ¿ ï³ÉÇë ë³ÑÙ³Ý»É ïíÛ³É 

Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨Ç` áñå»ë ³ÝóÛ³ÉÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Ñ³Õáñ¹Ù³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý 

Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨Ç ÏÇñ³éáõÃÛ³Ý áÉáñïÁ`  

 1939 überfiel Hitler Polen /Rödel, 2007, S. 78/. 

1939 Ã. ÐÇïÉ»ñÁ Ñ³ñÓ³Ïí»ó È»Ñ³ëï³ÝÇ íñ³: 

Präteritum ¨ ³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³É, ³ÝóÛ³É ³ÝÏ³ï³ñ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñÁ 

Ñ³Ý¹»ë »Ý ·³ÉÇë áñå»ë å³ïÙ³Ï³Ý ÷³ëï»ñÇ, ³ÝóÛ³ÉÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý, 

»Õ»ÉáõÃÛ³Ý ³ñÓ³Ý³·ñÙ³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñ: ÐÇßÛ³É Ó¨»ñáí 

³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ³ÝóÛ³ÉÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý í»ñ³ñï³¹ñáõÙ ³é³Ýó áñ¨¿ ³ÛÉ 

Å³Ù³Ý³Ï³Ï»ïÇ Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛ³Ý: 

ì»ñ³ó³ñÏí»Éáí Präteritum ¨ ³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³É, ³ÝóÛ³É ³ÝÏ³ï³ñ 

Ó¨»ñÇ` áñå»ë ³ÝóÛ³ÉÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñÇ 

ÁÝÏ³ÉáõÙÇó ¨ ¹Çï»Éáí ¹ñ³Ýù áñå»ë ÑÇßáÕáõÃÛ³Ý, áñå»ë ³ÝóÛ³ÉÇ í»ñ-

³ñï³¹ñÙ³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñ` ÑÝ³ñ³íáñ ¿ ë³ÑÙ³Ý»É ¹ñ³Ýó 

ÏÇñ³éáõÃÛ³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ²Ûë ï»ë³Ï»ïÇó áõß³·ñ³í »Ý 

Präteritum-Ç ¨ ³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³É, ³ÝóÛ³É ³ÝÏ³ï³ñ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñÇ 

å³ïÙáÕ³Ï³Ý, Ï»ï³ÛÇÝ, å³ñµ»ñ³Ï³Ý, µÝáõÃ³·ñ³Ï³Ý, ÁÝ¹Ñ³Ýñ³Ï³Ý ¨ 

³å³éÝÇ երկրորդային դրսևորումները, áñáÝù ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ »Ý ï³ÉÇë 

ÁÝ¹³ñÓ³Ï»Éáõ ïíÛ³É Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÇ ÏÇñ³éáõÃÛ³Ý ë³ÑÙ³ÝÝ»ñÁ:  

Präteritum ¨ ³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³É, ³ÝóÛ³É ³ÝÏ³ï³ñ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñÇ 

Ñ³ñ³óáõó³ÛÇÝ Ýß³Ý³ÏáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý µÝáõÛÃÇÝ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý` ³Ûë 

Ó¨»ñÁ Ñ³Ý¹»ë »Ý ·³ÉÇë å³ïÙáÕ³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃáí, áñÁ ãÇ ÝßáõÙ ÑÇßÛ³É 

Ó¨»ñÇ ³é³çÝ³ÛÇÝ ÇÙ³ëïÇ ÙÃ³·ÝáõÙ:  

Vorgestern kam der Medikus hier aus der Stadt hinaus zum Amtmann und 

fand mich auf der Erde unter Lottens Kindern, wie einige auf mir 

herumkrabbelten, neckten mich und wie ich sie kitzelte und ein großes Geschrei 

mit ihnen erregte /Goethe, 1986, S. 30/. 

Ü³Ë³ÝóÛ³É ûñÁ ù³Õ³ùÇó ³Ûëï»Õ` Ï³é³í³ñÇãÇ Ùáï, ÙÇ µÅÇßÏ »Ï³í, 

áñ ï»ë³í ÇÝÓ Ñ³ï³ÏÇÝ Èáïï»Ç ÷áùñÇÏÝ»ñÇ Ñ»ï Ë³Õ³ÉÇë. ï»ë³í, Ã» 

ÇÝãå»ë Ýñ³ÝóÇó ÙÇ ù³ÝÇëÁ Ù³·ÉóáõÙ ¿ÇÝ íñ³ë, ù³ßùßáõÙ ¿ÇÝ ÇÝÓ, »ë ¿É 

Ëáõïáõï ¿Ç ï³ÉÇë Ýñ³Ýó áõ Ýñ³Ýó Ñ»ï ³Ý³ë»ÉÇ ³ÕÙáõÏ µ³ñÓñ³óÝáõÙ 

/¶ÛáÃ», 1981, S. 49/: 

ì»ñáµ»ñÛ³É ûñÇÝ³ÏáõÙ ÑÇßÛ³É Å³Ù³Ý³Ï³Ó¨»ñÝ ³ÛëåÇëÇ Çñ³óÙ³Ùµ 

Ñ³Ý¹»ë »Ý ·³ÉÇë áñå»ë å³ïÙí³ÍùÇ ÑÇÙÝ³Ï³Ý Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñ` 

ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ ÁÝÓ»é»Éáí ÁÝÃ»ñóáÕÇÝ ï»Õ³÷áËí»É ³ÝóÛ³ÉÇ áÉáñï ¨ 

Ý»ñÏ³Û³óÝ»É ³ÝóÛ³ÉÇ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³çáñ¹³Ï³Ý ßÕÃ³: Präteritum ¨ 

³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³É, ³ÝóÛ³É ³ÝÏ³ï³ñ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñÁ ÝßáõÙ »Ý 

·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ÁÝ¹·ñÏáõÝ ë³ÑÙ³ÝÝ»ñ, áñÇ Ý»ñëáõÙ Ï³ Ï³å³Ïóí³ÍáõÃÛáõÝ: 

²ÛÝ Ó»éù ¿ µ»ñíáõÙ ³ÛÝ µ³ÝÇ ßÝáñÑÇí, áñ ³Ûë Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñáí 

Ñ³Õáñ¹íáÕ ·áñÍÁÝÃ³óÝ»ñÁ ÷³Ïí³Í ã»Ý ¨ ÙÇÙÛ³Ýó ÝÏ³ïÙ³Ùµ Ù»Ïáõë³ó³Í 

ã»Ý Ñ³Ý¹»ë ·³ÉÇë, ³ÛÉ µ³ó »Ý ¨ ³Û¹åÇëáí Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ »Ý Ñ³çáñ¹³Ï³Ý 

·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ·³Õ³÷³ñ: 
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ºÃ» Präteritum ¨ ³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³É, ³ÝóÛ³É ³ÝÏ³ï³ñ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ 

Ó¨»ñÁ Ý³Ëáñ¹ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñáõÙ ã»Ý »ÝÃ³¹ñáõÙ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ 

ë³ÑÙ³ÝÝ»ñÇ Ñëï³Ï»óáõÙ, ³å³ ëáõÛÝ Ó¨»ñÁ Ï»ï³ÛÇÝ Çñ³óÙ³Ùµ å³ñï³¹Çñ 

Ï»ñåáí ÝßáõÙ »Ý áñáß³ÏÇ Å³Ù³Ý³Ï³Ï»ïÇ Ï³Ù Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍÇ 

Ï³ï³ñÛ³É Ñ³ÙÁÝÏÝáõÙ: ²ÛëåÇëÇ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ¹ñë¨áñÙ³Ùµ ÑÇßÛ³É Ó¨»ñÁ 

ËáëùáõÙ Ñ³Ý¹»ë »Ý ·³ÉÇë Å³Ù³Ý³ÏÇ å³ñ³·³ Ï³Ù å³ñ³·³Û³Ï³Ý ËÙµ»ñÇ 

Ñ³Ù³¹ñáõÃÛ³Ùµ` Ýß»Éáí ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý, »Õ»ÉáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ áñáß³ÏÇ Å³Ù³Ý³-

Ï³ÛÇÝ ë³ÑÙ³ÝÝ»ñ. 

Um Mitternacht war das Fest zu Ende /Berens-T., 1949, S. 15/. 

Î»ë·Çß»ñÇÝ ïáÝÝ ³í³ñïí»ó: 

²ÝóÛ³ÉÇ ³Ûë Ó¨»ñÁ ÝßáõÙ »Ý å³ñµ»ñ³µ³ñ ÏñÏÝíáÕ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ·³Õ³-

÷³ñ ³ÝóÛ³ÉÇ áÉáñïáõÙ: ä³ñµ»ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ ³Ûë ¹»åùáõÙ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ 

¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý å³ñ³·³ Ï³Ù å³ñ³·³Û³Ï³Ý ËÙµ»ñÇ ÙÇçáóáí, 

ÇÝãå»ë` 

 Überhaupt genoss er, wie immer, wenn er hier auf dem Hofe war /Berens-T., 

1949, S.  67/. 

ÀÝ¹Ñ³Ýñ³å»ë Ý³ í³Û»ÉáõÙ ¿ñ, ÇÝãå»ë ÙÇßï, »ñµ ³·³ñ³ÏáõÙ ¿ñ ÉÇÝáõÙ: 

Präteritum-Á, ÇÝãå»ë Ý³¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ 

Ó¨»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý Ñ³Ý¹»ë ·³É ³ÝÓ, ³é³ñÏ³ µÝáõÃ³·ñáÕ ·áñÍ³éáõÛÃáí 

³ÝóÛ³ÉÇ í»ñ³µ»ñáõÃÛ³Ùµ: ²Ûë ¹»åùáõÙ, ë³Ï³ÛÝ, µ³é³ÛÇÝ óáõóÇãÝ»ñÇ 

³éÏ³ÛáõÃÛáõÝ ãÇ å³Ñ³ÝçíáõÙ: êáõÛÝ ·áñÍ³éáõÛÃÝ Çñ³óíáõÙ ¿ µ³ó³é³å»ë 

µ³ÛÇÙ³ëïÇ ¨ Ñ³Ù³ï»ùëïÇ ÙÇçáóáí: ¸ñ³Ýù ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ Ù³ñ¹áõ 

³ñï³ùÇÝÇ, ÑáõÛ½»ñÇ, ½·³óÙáõÝùÝ»ñÇ ÝÏ³ñ³·ñáõÃÛ³ÝÁ í»ñ³µ»ñáÕ µ³Û»ñ »Ý.  

Er war nicht sehr groß, hatte aber den Gang und die Kopfhaltung von 

großgewachsenen Menschen, er trug einen modernen bequemen Wintermantel 

und war im übrigen anständig, aber unsorgfältig gekleidet, glatt rasiert und mit 

ganz kurzem Kopfhaar, das ein wenig flimmerte /Hesse, 1985, S. 9/. 

Þ³ï µ³ñÓñ³Ñ³ë³Ï ã¿ñ, ë³Ï³ÛÝ µ³ñÓñ³Ñ³ë³Ï Ù³ñ¹áõ ù³ÛÉí³Íù áõ 

å³Ñí³Íù áõÝ»ñ, ÏñáõÙ ¿ñ Å³Ù³Ý³Ï³ÏÇó Ñ³ñÙ³ñ³í»ï ÓÙ»é³ÛÇÝ í»ñ³ñÏáõ 

¨, ³éÑ³ë³ñ³Ï Ñ³·Ýí³Í ¿ñ í³Û»Éáõã, µ³Ûó áã ËÝ³Ùùáí, Ù³ùáõñ ë³÷ñí³Í ¿ñ 

¨ ·ÉËÇÝ áõÝ»ñ Ï³ñ× Ù³½»ñ, áñáÝù ÷³ÛÉáõÙ ¿ÇÝ ×»ñÙ³Ïáí /Ð»ëë», 2003, S. 4/:  

Präteritum Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý Ý³¨ Ñ³Õáñ¹»É ï¨³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 

ÇÙ³ëï ³ÝóÛ³ÉÇ í»ñ³µ»ñáõÃÛ³Ùµ: ¶»ñÙ³Ý»ñ»ÝÁ ãÇ ÝßáõÙ ³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛ³Ý 

åÉ³ÝáõÙ ï³ñµ»ñ³Ïí³Í ÙÇ³íáñÝ»ñ ï¨³Ï³Ý, áã ï¨³Ï³Ý ·áñÍáÕáõÃ-

ÛáõÝÝ»ñÇ, »Õ»ÉáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ: ²ÛëåÇëÇ Çñ³óÙ³Ùµ ³ÝóÛ³ÉÇ Ó¨»ñÁ 

³ñï³Ñ³ÛïáõÙ »Ý áñáß³ÏÇ Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³Í ÁÝ¹·ñÏáÕ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý 

ÇÙ³ëï ³é³Ýó Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏÙ³Ý ¨ í»ñçÇ ·³Õ³÷³ñÇ: 

ÐÇßÛ³É Ó¨»ñÇ ÝÙ³Ý Çñ³óáõÙÁ ËáëùáõÙ Ï³Ëí³Í ¿ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ 

Ñ³Ù³ï»ùëïÇó ¨ µ³é³ÛÇÝ óáõóÇãÝ»ñÇó.                       

Wohl zehn Minuten las ich in einer Zeitung /Hesse, 1985, S. 48/. 

Øáï ï³ë ñáå» »ë Ã»ñÃ ¿Ç Ï³ñ¹áõÙ /Ð»ëë», 2003, S. 42/: 

²ÛëåÇëÇ µ³½Ù³½³Ý ÏÇñ³éáõÃÛ³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ µ³ó³Ñ³ÛïáõÙ 

»Ý ³ÝóÛ³ÉÇ Ó¨»ñÇ ÇÙ³ëï³ÛÇÝ Ñ³ñáõëï Ý»ñáõÅÁ, áñÁ ÃáõÛÉ ¿ ï³ÉÇë ïíÛ³É 
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Ó¨»ñÇÝ Í³í³Éí»É ³ÝóÛ³ÉÇ áÉáñïáõÙ ¹»åÇ Ý»ñÏ³ÛÇ, ³å³ Ý³¨` ¹»åÇ 

³å³éÝÇÇ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ áÉáñïÝ»ñ: 

Ü»ñÏ³ÛÇ Ñ»ï ÑáÙ³ÝÇßáõÃÛáõÝÁ ¹ñë¨áñíáõÙ ¿ Präteritum-Ç ÁÝ¹Ñ³Ýñ³Ï³Ý 

ÇÙ³ëïÇ Çñ³óÙ³Ý ¹»åùáõÙ, áñÁ ÏÇñ³é»ÉÇ ¿ ³ÝóÛ³ÉÇ í»ñ³µ»ñáõÃÛ³Ùµ 

Ñ³ÙÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Ùïù»ñÇ, ·³Õ³÷³ñÝ»ñÇ ³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý Ýå³ï³Ïáí: îíÛ³É 

Ó¨Ç ÇÙ³ëï³ÛÇÝ Çñ³óÙ³Ý Ñ³Ù³ñ ³Ûë ¹»åùáõÙ å³ñï³¹Çñ å³ÛÙ³Ý ¿ 

¹³éÝáõÙ Ñ³Ù³ï»ùëïÁ, áñÁ ¹³éÝáõÙ ¿ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ ÇÙ³ëïÇ ¹ñë¨áñÙ³Ý 

ÑÇÙÝ³Ï³Ý å³ÛÙ³Ý³íáñáÕ ·áñÍáÝÁ: ºÃ» ³ë»Ýù`  

                                Zweimal zwei war vier. 

                         ºñÏáõ ³Ý·³Ù »ñÏáõ ãáñë ¿ñ: 

¹Åí³ñ Ã» ïíÛ³É Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÁ Ñ³Ù³ï»ùëïÇó ¹áõñë ×Çßï ÁÝÏ³ÉíÇ, µ³Ûó 

»Ã» ³ë»Ýù` 

Hans lernte viele interessante Dinge in der Schule: zweimal zwei war vier, 

Malachit war ein Mineral /Tieroff, 1992, S. 118/. 

Ð³ÝëÁ ¹åñáóáõÙ ß³ï Ñ»ï³ùñùÇñ µ³Ý»ñ ¿ñ ëáíáñáõÙ. »ñÏáõ ³Ý·³Ù 

»ñÏáõ ãáñë ¿ñ, Ù³É³ËÇïÁ Ñ³Ýù³ÝÛáõÃ ¿ñ:  

³å³ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³Ù³ï»ùëïÇ ³éÏ³ÛáõÃÛ³Ý å³ñ³·³ÛáõÙ ³ÛÝ 

¹³éÝáõÙ ¿ ÙÇ³Ý·³Ù³ÛÝ ÁÝÏ³É»ÉÇ: 

Î³ñáÕ »Ý Ý³¨ ³ñï³Ñ³Ûï»É Ñ³ÙÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ¹³ïáÕáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝù 

ÇÝùÝÇÝ Ñ³ëÏ³Ý³ÉÇ »Ý ¨ ã»Ý å³Ñ³ÝçáõÙ áñ¨¿ Ñ³Ù³ï»ùëï.  

O, wie wahr fühlten die Menschen, die so widersprechende Wirkungen 

fremden Mächten zuschrieben! /Goethe, 1986, S. 99/ 

ú¯, áñù³Ý Çñ³í³óÇ ¿ÇÝ Ù³ñ¹ÇÏ, áñ Ý»ñùÇÝ Ñ³Ï³ëáõÃÛáõÝÝ»ñÝ 

ûï³ñáïÇ áõÅ»ñÇ ¿ÇÝ í»ñ³·ñáõÙ /¶ÛáÃ», 1981, S.190/: 

ÆÝãå»ë ï»ë³Ýù, ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ ³ÝóÛ³ÉÇ ³Ûë Ó¨»ñÁ, Çñ³óí»Éáí 

ÁÝ¹Ñ³Ýñ³Ï³Ý ·áñÍ³éáõÛÃáí, Ñ³Ù³ñÅ»ù ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñ »Ý ·ïÝáõÙ Ý³¨ 

Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ` ³ñï³Ñ³Ûïí»Éáí ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ ³ÝóÛ³É ³ÝÏ³ï³ñ Å³Ù³-

Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñáí: 

ºÃ» Präteritum ¨ ³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³É, ³ÝóÛ³É ³ÝÏ³ï³ñ Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ 

Ó¨»ñÇ å³ïÙáÕ³Ï³Ý, å³ñµ»ñ³Ï³Ý, µÝáõÃ³·ñ³Ï³Ý, ï¨³Ï³Ý, Ï»ï³ÛÇÝ 

·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÁ µËáõÙ »Ý ¹ñ³Ýó ÑÇÙÝ³Ï³Ý ÇÙ³ëïÇó, Ñ³Ù³ñíáõÙ »Ý ëáõÛÝ 

Ó¨»ñÇ Ñ³Ù³ñ ³ÝóÛ³ÉÇ ÇÙ³ëïÇ Ù³ëÝ³ÏÇ ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñ, ³å³ ÝáõÛÝÁ ãÇ 

Ï³ñ»ÉÇ ³ë»É Ý³¨ ³Ûë Ó¨»ñÇ ÁÝ¹Ñ³Ýñ³Ï³Ý ¨ ³å³éÝÇ ·áñÍ³éáõÛÃÝ»ñÇ 

Ù³ëÇÝ, áñáÝó ¹»åùáõÙ ã»½áù³óíáõÙ ¿ µáõÝ ³ÝóÛ³ÉÇ Ñ³ñ³óáõó³ÛÇÝ 

Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝÁ, ¨ ³ÝóÛ³ÉÇ ³Ûë Ó¨»ñÁ ÷áË³ÝóíáõÙ »Ý Ý»ñÏ³ÛÇ ¨ ³å³éÝÇÇ 

Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ áÉáñïÝ»ñ:  

²å³éÝÇÇ í»ñ³µ»ñáõÃÛ³Ùµ ³Ûë Ó¨»ñÝ ³é³í»É Ñëï³Ïáñ»Ý Í³í³ÉíáõÙ »Ý 

áõÕÕ³ÏÇ ËáëùáõÙ` ãÝß»Éáí, ë³Ï³ÛÝ, µ³ó³ñÓ³Ï ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙ áõÕÕ³ÏÇ 

ËáëùÇ áÉáñïáí: ²ÛëåÇëÇ Çñ³óÙ³Ùµ ³Ûë Ó¨»ñÝ ³é³í»É Ñ³×³Ë Ñ³Ý¹ÇåáõÙ 

»Ý »ñÏñáñ¹³Ï³Ý Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ, ÇÝãå»ë, ûñÇÝ³Ï` 

       Hans wusste, dass die Ferien bald zu Ende waren /Thieroff, 1992, S. 118/. 

     Ð³ÝëÁ ·Çï»ñ, áñ ßáõïáí ³ñÓ³Ïáõñ¹Ý»ñÝ ³í³ñïíáõÙ ¿ÇÝ:  
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²ÛëåÇëÇ Çñ³óÙ³Ùµ Präteritum ¨ ³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³É, ³ÝóÛ³É ³ÝÏ³ï³ñ 

Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ Ó¨»ñÁ ã»Ý ÝßáõÙ ³å³éÝÇ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝ ³ÝóÛ³ÉÇ Ñ³ñ³µ»-

ñáõÃÛ³Ùµ, ³ÛÉ ÝßáõÙ »Ý ³ÝóÛ³É Å³Ù³Ý³Ï³Ï»ïáõÙ` Ù»Ï ³ÛÉ ³ÝóÛ³É Å³Ù³-

Ý³Ï³Ï»ïÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ Ï³ï³ñí»ÉÇù ·áñÍáÕáõÃÛáõÝ: ²å³éÝÇ ÇÙ³ëïÇ ¹ñë¨á-

ñáõÙÁ ÑÇßÛ³É Ó¨»ñáí ÑÝ³ñ³íáñ ¿ ³ÛÝ ¹»åùáõÙ, »ñµ ³éÏ³ ¿ ³ÝóÛ³ÉÇ áÉáñïáõÙ 

ï»Õ³Ï³Ûí³Í ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý, »ÝÃ³¹ñáõÃÛ³Ý ëå³ëáÕ³Ï³Ý íÇ×³Ï: êáõÛÝ 

Ó¨»ñÇ ³ÛëåÇëÇ ·áñÍ³éáõÛÃÇ Çñ³óáõÙÁ ËáëùáõÙ ÑÝ³ñ³íáñ ¿ ÙÇ³ÛÝ 

Å³Ù³Ý³ÏÇ Ù³Ïµ³ÛÝ»ñÇ Ñ³Ù³¹ñáõÃÛ³Ùµ: ²Ûë å³ñ³·³ÛáõÙ, ³Ýßáõßï, 

Ï³ñ¨áñíáõÙ ¿ Ý³¨ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³Ù³ï»ùëïÇ ³éÏ³ÛáõÃÛáõÝÁ, ÇÝãå»ë`                                                                                      

             Morgen kamen ihre Eltern zu Besuch  /Thieroff, 1992, S. 118/. 

          ì³ÕÁ Ýñ³ ÍÝáÕÝ»ñÝ ³Ûó»ÉáõÃÛ³Ý ¿ÇÝ ·³ÉÇë:  

ø»ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ï»ë³Ï»ïÇó, ë³Ï³ÛÝ, ³Ûë Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÁ ãÇ Ï³ñ»ÉÇ 

ÙÇ³Ýß³Ý³Ï Ù»ÏÝ³µ³Ý»É, ³ÛÝ Ï³ñ»ÉÇ ¿ ×Çßï Ñ³Ù³ñ»É ÙÇ³ÛÝ áñáß³ÏÇ 

Ñ³Ù³ï»ùëïÇ å³ÛÙ³ÝÝ»ñáõÙ. 

.Am 6. April wurde Anna früh wach. Sie hatte viel zu tun, denn morgen 

kamen ihre Eltern zu Besuch  /Thieroff, 1992, S. 118/. 

²åñÇÉÇ í»óÇÝ ²ÝÝ³Ý í³Õ ³ñÃÝ³ó³í: Ü³ ß³ï ³Ý»Éáõ µ³Ý áõÝ»ñ, ù³ÝÇ 

áñ í³ÕÁ Ýñ³ ÍÝáÕÝ»ñÝ ³Ûó»ÉáõÃÛ³Ý ¿ÇÝ ·³ÉÇë:  

ÆÝãå»ë óáõÛó ïí»ó ·»ñÙ³Ý»ñ»ÝáõÙ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ûñÇÝ³ÏÝ»ñÇ 

í»ñÉáõÍáõÃÛáõÝÁ, ³ÝóÛ³ÉÇ Ó¨»ñÇ ³å³éÝÇ Çñ³óáõÙÝ»ñÁ ËáëùáõÙ å³Ñ³ÝçáõÙ 

»Ý áñáß³ÏÇ å³ÛÙ³ÝÝ»ñ. ³ÛÝ ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³Ù³ï»ùëï ¨ µ³é³ÛÇÝ 

ÙÇçáóÝ»ñ, áñáÝó ßÝáñÑÇí ¿ ÙÇ³ÛÝ ÑÝ³ñ³íáñ ïíÛ³É ÇÙ³ëïÇ ¹ñë¨áñáõÙÁ: 

ØÇÝã¹»é Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³É Ó¨Á, Ñ³Ý¹»ë ·³Éáí ³å³éÝÇ 

ÇÙ³ëïáí, Ñ³Õáñ¹áõÙ ¿ ÙÇ³Ý·³Ù³ÛÝ ÙÇ³Ýß³Ý³Ï ÇÙ³ëïÝ»ñ, áñáÝù 

ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ µÝáñáß »Ý ÅáÕáíñ¹³Ëáë³Ïó³Ï³Ý á×ÇÝ: ¸ñ³Ýù Ù»Í Ù³ë³Ùµ 

Ñ³Ý¹»ë »Ý ·³ÉÇë å³ÛÙ³ÝÇ »ñÏñáñ¹³Ï³Ý Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ, ÇÝãå»ë, 

ûñÇÝ³Ï` §ºÃ» ï»ë³, Ï³ë»Ù¦, §´³Ûó áñ ·Ý³ó, ³ÛÉ¨ë ÷ñÏáõÃÛáõÝ ãÏ³¦:    

²Ý¹ñ³¹³ñÓ Ï³ï³ñ»Éáí Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³É ¨ ³ÝóÛ³É 

³ÝÏ³ï³ñ Ó¨»ñÇÝ` Ñ³ñÏ ¿ Ýß»É, áñ ¹ñ³Ýó ÙÇç¨ ³éÏ³ ¿ áã ³ÛÝù³Ý 

Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ, áñù³Ý Ï»ñå³ÛÇÝ ï³ñµ»ñáõÃÛáõÝ: ²Ûë Ó¨»ñÇ Ñ³Ù³ñ 

ÑÇÙÝ³Ï³ÝÁ Ï³ï³ñÛ³ÉáõÃÛ³Ý, ³í³ñïí³ÍáõÃÛ³Ý Ï³Ù ³ÝÏ³ï³ñ, ³Ý³í³ñï 

Ñ³ïÏ³ÝÇßÇ ÁÝ¹·ÍáõÙÝ ¿: Ð³Û»ñ»ÝáõÙ ³Ûë »ñÏáõ Ó¨»ñÇ ÙÇç¨ Ï»ñå³ÛÇÝ 

ï³ñµ»ñáõÃÛáõÝÝ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ Ñ³ñ³óáõó³ÛÇÝ Ù³Ï³ñ¹³ÏáõÙ` áñå»ë ³Û¹ 

Ó¨»ñÇ Ï³ñ·³ÛÇÝ Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝ, ÇÝãå»ë ¨ ¹ñ³Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝáÕ 

Ëáëù³ÛÇÝ ÙÇç³í³ÛñáõÙ: Ð³Û»ñ»ÝáõÙ ³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³É ¨ ³ÝóÛ³É ³ÝÏ³ï³ñ 

Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ  Ó¨»ñÇ ï³ñµ»ñ³ÏÙ³Ý Ñ³ñóáõÙ ³é³ç »Ý ·³ÉÇë Ý³¨ 

¹»ñµ³ÛÝ»ñÇ Ñ»ï Ï³åí³Í ÙÇ ß³ñù ËÝ¹ÇñÝ»ñ, áñáÝù Ï³ñ¨áñ ¹»ñ »Ý Ë³ÕáõÙ 

Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ µ³Û - ËáëùÇ Ù³ëÇ µÝáñáßÙ³Ý Ñ³ñóáõÙ: ²Ûë ¹»åùáõÙ »ñÏáõ Ó¨»ñÁ 

Ñ³Ï³¹ñíáõÙ »Ý ÙÇÙÛ³Ýó` ³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³ÉÝ Çñ ¹»ñµ³Û³Ï³Ý å³ñ½ 

µ³Û³ÑÇÙùáí, ³ÝóÛ³É ³ÝÏ³ï³ñÝ` Çñ ¹»ñµ³Û³Ï³Ý ÑÇÙùáí ¨ ¹ÇÙ³ÛÇÝ 

í»ñç³íáñáõÃÛ³Ùµ: 

²ÛëåÇëáí, ½áõ·³¹ñ³Ï³Ý ùÝÝáõÃÛ³Ý ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÁ ÃáõÛÉ »Ý ï³ÉÇë 

·»ñÙ³Ý»ñ»ÝÇ Präteritum-Ç ¨ Ñ³Û»ñ»ÝÇ ³ÝóÛ³É Ï³ï³ñÛ³ÉÇ, ³ÝóÛ³É 
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³ÝÏ³ï³ñÇ Ñ³Ù³ñ ë³ÑÙ³Ý»É ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Ñ³ïÏ³ÝÇßÝ»ñ, áñáÝù ³é³í»É 

Ñëï³Ïáñ»Ý ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ »Ý Ëáëù³ÛÇÝ Ù³Ï³ñ¹³ÏáõÙ: 
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Ш. ТЕР-АДАМЯН – Типологические особенности Präteritum-а и 

совершенного прошедшего, несовершенного прошедшего. – Präteritum и 

прошедший совершенный, прошедший несовершенный являются эквивалентными 

формами в немецком и армянском языках. В армянском языке основной функцией 

данных форм является выражение совершенности-несовершенности в плане 

прошедшего. В немецком языке Präteritum не обладает такой функцией. В 

результате грамматической нейтрализации данные формы могут переместиться из 

сферы прошедшего в сферу настоящего или будущего времени, при этом отступая 

в той или иной степени от их основного значения.  

Ключевые слова: временная форма, абсолютный временной план, основное 

значение, вторичное значение, момент речи, момент действия, семантико-

функциональные особенности, сфера прошедшего, сфера будущего 

 

SH. TER-ADAMYAN – Typological Peculiarities of Präteritum and Past 

Perfective, Past Imperfective. – Präteritum and Past Perfective, Past Imperfective are 

equivalent tense forms in Armenian as well as in German which denote past action. The 

main function of these forms in Armenian is to denote completed and non-completed 

meanings while in German they do not have such function. In the process of grammatical 

neutralization these forms gain different temporal meanings which alienate the general 

meaning of the past. 

Key words: tense form, absolute tense plane, general meaning, secondary meaning, 

moment of speaking, time of action, semantical-functional peculiarities, area of the past, 

area of the future    


